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DP Acquisition by Japanese Learners of English as a Second Language
Satomi NIWA - Masato HAYASHI

Abstract

The aim of this paper is to study how Japanese learners acquire the way to produce DPs in English,
within the framework of minimalist approach and with correct/incorrect judgment test results obtained from
university students. DPs given in the test sentences concern their specificity and definiteness as well as their
syntactic structures. We proposed two hypotheses in order to analyze the test results. It is the structural and
syntactic differences of the target functional category DP observed in English and Japanese that play major
roles in examinees’ correct and incorrect grammatical judgments; thus it shows that the native language of a

learner does affect the optionality of DP projection.
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1.3 U & (I

AKWFZeiZ, I =<1 A+ 7a2 52 (Chomsky, 1995) DHAAAT, HWADH AR NEFERLEH
DOREFA) (DP) OBH T AZHLNIZTE2HDTH L, &) BERYIZIL DP @R I
BT % optionality GEIUE: - 1[ZH) % HESFEMICBIT L HEREHIEE (functional category) DiE
WEWIBIEALHMT LI ETH L, HRAEBEEELOHOND T =5 O %3, H
RNFBEHEOFFEOREFAA OB HRFEOXEAEZERL, TOPHTILALHLH
2 L72vg R SOEIC D W2 SRR (UG-based SLA) 1258\ TOEEARN 22 {1,
B—SmEMRIIBIT S RENME] PEZSHEIHRIIBVTOLTIE LI NI 2TH L, 2
W, 59 F T4, BEUENESHEIHICBVTORET 2 2ELEMET 2 2 L12IF
P72 57\, UG-based SLA OHFM & 1), ZOEZFFEESIIBIT 5 R L OO A I,
FEREORFEP S OER EOMETH L oM, BEEOBEBOAEL TR EANDT 7 ¥ ADH
DZORERE LIz HOONGH, &k Ehanil, Fuk sweil, wewk Tk
UL, EROEEERS SE A, R B SRR ST & 72 (White, 2003), S5
DIRHABGET XL, HEEEEHEOTHSHEICR O N L4 OFHEFHEIIOWTOEIENSE
DTN TE 72,

X512, 1990EMREIZDI =~ ) A b 70 F T LADOBER DL, HEIEEHERTH S N8
CEERBICAONAEEFEYI NI AN U T LORMATHEERT LI L E ko7

P
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R LEPESEHRIIBVTHRET 2 0521, b o 1 SHRREHIRE L 02k 5 Bl E M
DBFEBECHIBENP OSBRI SN S Z L 127 572 (Slabakova, 2003). BIfE, # -SEIEHEICBV
THREERIZHAAE L 72 W ERRE IS X OTE B EAB BT RETH 2 NEDII OV TOMEEFEIZ 2 &
nNTwb, Kifzed, #o—kE L THESITONS,

WLOWHIILLT oMY ThHob, O 1E [IILAE] IZ00%, F2H|TIEIEFELHA
FEDODPIZOWTim U, AWEOMEmIIRMALTRT, H3IETIE, I=XVAMNTETITLD
et CTIT Oz DP BIRIZE 2 L ¥ 2 —F 5, 4T TIX, REFFETIT o 72 0BT 7 A b
IZOWTHN, FEEEICBWT, TOMREZERT L, kI, FOETILOLEHROELE L
T

2. REEEHAEDDP ICDWT

2.1 H42LEEDDP

G T 2 EROREAUPRRLONEORNRTH DL, £3, BEAIEDLI &b
DTHDLONEBHAIZE LD TADL, FATHROMAOH TREDVET L L2 ITL720, K
ACONHICES £ T, WEMNICZOMEICHET 2OV TTROL ) IR L LT
bo [ZFA] ETALAIAFABLUOMREFICL > TR ENLIAZIRTI LT 5, HFA
AN T AERL LTNP L DAEZTW5HA, Alexiadou et al.(2007) = Giusti (2002) 7 &1
D PHREEHIBECTH L7200, F72, HERD & L TER0 b DEE0OEME & %% 2 T F(unctional)
P LTV EH -0, AFMICEEYUT A DP S LCIEFP 2HEMNIZ, 4] EIFATBLZ
LT %,

FREFICE T A EFIL, EFETHEHITH L, aanithe &\ ) 5 - this (these) /that (those)
&) IRIRE - mylyour 7 K OFTE A - every R EDO—OBEFN S Do A BFIEIC
BOWTREFAPBISZ S NG D, FOFEPBEINLWEEOH D, T2, HFHELTHZEOES
WKLY TH D, FilZVDOBNITRT AT 2 —F ViR EICALND L DI, #iEL LTEH
ENDLHDLHIUE, QOFEFEOFNIARSNDL LHICEHEERLELTEHNLLI DL D S,

(1) a. bok “book”

b. boken “the book”
(2) a. abook

b. the book

EHEOBFMIIE, MBRAFTH S % EOBRETELDH 5725, FHAIE LTa, an, the
EVI)RERANERSND, LALARDS, FEEIIBWTIE, GUIRENE LHICRERAICET S
A= D DHFITH L T—2 LRFS e\,

(3) a book
my book
this book

(oI & E

*a my book
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*my a book
*a this book
*my this book
*this my book

L LARrs, tho%d o5iE
TRENDBNY T —FETIE, & PR &S 5,

(4)

2O L) ICHBOBGEFAERZ D=2 OXFNIHN L FHE,

the you-NOM hat—2S
. a  Peter kalapJA

the Peter hat—3S

b, GII—BlEhiTsH LI

(5)

a.

man-the this

87

T, —2OZFAMIZZOUEREFHSAERL L TD Lvye (412

. Kazen kalapOM,
the I-NOM hat-1S  (the) my hat
. azte kalapOD

(the) your hat

(the) Peter’s hat

ikan anak (Javanese)
this the baby

. afto to vivlio (Greek)
this the book

. omul acesta (Romanian)

(Abney (1987 : 17))

(Alexiadou et al. (2007 : 106))

HREATIET o TOHDO—DDRIZHITHOB)DA Z ) TEEOFITH 5,

(6)

a.

il

The-singular—masculine

i

The-plural-masculine

. la/una

The/ an-singular-feminine

. la/una

The/ an-singular-feminine

. le

The-plural-feminine

. le

The-singular—feminine

mio
my-singular-masculine
miei
my-plural-masculine
mia
my-singular-feminine
tua
your-singular-feminine
mie
my-plural-feminine
tue

your-singular-feminine

amico
friend-singular—masculine
amici
friend-plural-masculine
amica
friend-singular—feminine
amica
friend-singular—feminine
amiche
friend-plural-feminine
amiche

friend-singular—feminine

SNFTIIHNCH T2 1IN
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(Kyoto (2008 : 65-66))

6)DFIET HHFEP L DAL LI, A4 TREIAIUENE - #0d 0, wib L0’
BN ZEIUIE L T EZRTo A5 TREIBWTIZE LI, (MIIREND L H 2, ERH
EARIRE - d L OFEIRC —EOBAIMED D % o

(7) a. Lamiacasaé bella.
The my house is beautiful.
b. Casa mia ¢ bella.
c. *Lacasamia ¢ bella.
d. *Casala mia ¢ bella. (Alexiadou et al. (2007 : 4))

FERE, RHCETIE, ITERBEITERERA L W) BT o nTEB Y, ' EiraEra
B ARREA L AISEMNIRA DR L 5o TWD, (Ta) & (Tc, d) ZHBETSHE, A 5) T
TIXERAPI ARG - BFIEITL T RITUE R b %\, 72, (7a, b, o) »HI3AFIE
E - A RAFEOM FOEET AGE1E, ZOMEBEOEAIZL2ENZ WD, JEiESEWIGE
WIEAF + T HERGFDFEIRE %2 %0 F 72, W ERIIEF L L THNL T H 505, RG] -
ARG EREERE LTREHEN S,

INHEDT EHNSH Y, Alexiadou et al. (2007), Giusti (2002), Lyons (1999) 7 &2t~ T, &
LR - TERAFIEDPICEH SN ERTH oL LT, HOTETLE7ZLE
Abib,

DPIZBALTOID L) LI b 7z 5HRIZOWT, Giusti (2002), Alexiadou et al.(2007)
SOWFEZML TCERENTVALZLDERELREO—HEIEHBIHATEERO LI h 5,

(8) a. The realization of a functional head is a last resort procedure.
b. Among determiners, only articles are functional heads (and appear in Fmax, )
¢ . Demonstatives as well as other maximal projections carrying referential features can/must
check their referential features in SpecFPmax, (Giusti (2002 : 55-56) )

(9) Recent research in the generative framework --- both semantic and syntactic --- has reached
the unanimous conclusion that grammaticalization of definiteness implicates D. On the other
hand, it becomes obvious when one goes through the relevant literature that what is ‘trans-

lated” syntactically through D is reference/referentiality. (Alexiadou et al. (2007 : 88))

Lyons (1999) I2BWT, DPIIEMEZRTHKHN TH L L) FRPZ2SINTWE, THOD
ERERET AL, BETOEHAOFIEOEEL V) DI, HEEHiEs L T4 T2 VIR
BIFR SN2 FE (lastresort) ZFIH LTV AFiEE, I LA TLTLEFRLOEVEE R
LI ENTE D,

ZNTIE, INHE2 L LICEF L HAFOATUIIOWTERL TALI LIZT A,
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2.2 BARFBERFBORFAD
2. 2. REDRF

1
SRR L H 12, FEBEOLFMICIEFERE L T—o0REFEZ LIFINEV, EE JE
BHIZ RS & OFE B OILZEIILFEFAEAE L 72 v & Mitchell & Robinson (1986) (ZEE#A53 5 o

(10 There are no ‘articles” as such in OE. The demonstrative se does duty for ‘the and ‘that’, the de-
monstrative pes means ‘this’ ... (Mitchell & Robinson (1986 : 106))

T2, IR OE LBV TIHEDN LW AL, RNERMICE > TL S b ICHERAMEDSD
BWERLEN TS,

(1) The demonstrative is frequently not used in OE where we would use it today. ... The indefinite ar-
ticle is even rarer... (Mitchell & Robinson (1986 : 107))

TLC BURTIE, AEiCTAZZL ) IZ, BEAPMIIIER 2R - ARAFE oW hp—
DLPFHFENZR

OEIZBWVT, EDLbOTINEBVANEGHAVHFIEL T2 P bER DL, RIRIES
N72FBE L TOIFRFIIANEELR DOPHFHEL Tzl v KD, MEh S EBOBREFER
DL VW ED S B REFEZDOMEIT—D LALFIITHESIN TRt EZ LN
%o

Lyons (1999 : 301) I2BWTid, FFIZHEFEDEEH IO HHEESRE TH 5 2Eq & [k DP
DIREFHFOMELZ HOTVD EFRENT WD, T5&, A LRFEOHFN ZBIE L7 Giust
(2002) DFEFKRTH 2L (8b, o) LME - T, HEFHFOEFIXFN DI E 7 2 HRAEHIIE D17 E
FEO—D L WLEZ IR - AMERA&FA L0 BE9) 2812, TP —2D4FNIC
WEFNDP—D L DPHFENLEWI LR EEZ LT L TE 5,

2.2.2 BAEOZRAF

—77, HARFBEOLFAMIEEORFCH/-L2EL [0 PR LB ENELHT
HoHA, ERTEol E [l [znl (el T LwHFEE»S A TOHME* T ERH
D—2T, HEFED this/that DEENFEL T HIERFHATHY, OE LMK THLEEZOND,
DX ICBARHAFEIITEFDGFE L 2o 2, REBIERSINTE, $ThbbiitdiEo
FEREEBTLILESLVEETHLEV) T &b, HARBERABEFAIIR L 2WEEIC
ZEEERE, OV TR END D,

ZNTIL, HANHNOREFAEZOKIZLE ) THA I b

@ a. o o K
I-poss  that book

b. o Ko K
that I-poss  book
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OBI% RThhrsd LI, BRBEOHEX, EHOREFNERZE —2>OAFMOHIZER S &
LIENTEDL,
CZFCTRTCELZELEZFEDLERDEHNICH D,
Ba. WHEIITEFHLD Y, ZFANIIZ—2OMREFAEZ L2FAIF SN,
b. AARFEIIIEANEIE L RV, ZOMOBREFAERITELIETRTH 5,

FNTIE, TOZEETIZ, EELEORMATIEIZO - OOZHEOLFAMNOHEEZ LD XD
WZES 2725V THAD D

2.3 ZFAPDOEE
Abney (1987) TRFEIN/AFNOMEIZRD X H 127435,
(14)

DP
S
Peter D‘ N‘P
‘Peter’ minden kalapja
‘every  ‘hat (Abney (1987 :173))

Lﬁ‘btﬁb‘ L (DTBISgESNTZA 5 ) TEECB T 545 L RERER L OFIHO 7— 5 7215 T
%<, uﬁ%iﬂ.é £9 7%, ﬂiLﬂﬁ‘%éﬂf& A 2B 2 TR TS 2 7 V=T
G 7“)1/7‘7‘”‘} Tk, WX TEEE Vo ERIKGEEOEED H 5o

(5 a. e bukura vajezé (Albanian)
the nice-the girl
b. goljamoto momée  (Bulgarian)
big-the boy
¢ . frumosul baiat (Romanian)
nice-the boy (Giusti (2002 : 80))

CNSDEEICOVWTHIELL ES R A2, Giusti (2002) TlE, NP DOAVEIZHERIEIE X
NCTE7DP Db &% b FP 2 ST T & 5 HEE10% % 2 T b,
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16)
FNPmax
/\ EN'
FAPmax FN NP
/\ /FA’\ FAPmax N
AdvP F AP N
\
1?,
A
\
foarte frumos-ul frumes baiat
very nice-the boy

(Giusti (2002 : 80))
Guisti (2002) 2BV TIL, R ErAREFAL, R T 256 CHHMMARICH S
WAETH EDITIREFMNEICHENS XP L E 2 5TV %, Bare Phrase Structure D% 2 /5 % ¥
L, PREEHIIE L XP S ZDIEREEL LTHET S0, HBETE22ILoTOARMAILTHNS L
LC, Guisti (2002) CTIZKDEHI% FIRL T2,

17 Principle of Economy of Lexical Insertion:
A functional projection must be licensed at all levels of representation by
a . Making the specifier visible.
b. Making the head visible.

COFERIO (17a, b) EHAICEH SN TS, MAHPEH ST L, B8R L Irg 4
AIREE & AR A 2 R T A L, WEDB 4 I SNHATH Y, wi L feRE - T4
AN EELIGEX, MEVPRE L CHEASNHETH L,

R I EFE L HAFEOZFAMICOWTER 2T 520, ZOHBICLELNEOAIIE L%
LEwprZ i, MEHEOHANOMELYEZEZ TV LIZT S,

WEEOW AL, 1ERF L rARAFHIERA L MM Z R LTS 2 s, (17a) b LI
(17b) O—HOAIEHSNE Z & T, WEMERORFADIERT 5. HREOYEIZ, i
PAETEL 2 \WS, $87R50 - FrARAFISHAE LIGETRETH 5, BAPHLEL LV EWS) Z &1
DP D EEAHIIAETH L 720, HRAEHIEE 2 P53 5 2 L 1d DP O EFEDO M E = BRE &
BEHEINTOWIERZENEOL I LIZLoTHREE b, HEEIIREFAER & NP & O— KRB
DEENRB I 5220, FP ORI —2DRE b, HRETIIEROREFEHZ ;AR
5720, FPOWEHNIA 7)) THE LRI D EEZ L2 L BUHETH L. fEoT, ZDFPIL
FPILIFRZ L L DP EIFRZ EDBTRETHS o K LTI, EROIFFFODP & LTHBL L
1295, MEFEDHEIIRD L HI2% 5,
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18 a. English b. Japanese
PDPmax
/\

demonstratives/possessives Dpmax’

PDmax N
DP DP!
/\ ’/////\
demonstratives/possessives D’ demonstratives/possessives Dl
/\

D NP Dl NP

/ / f
articles o]

72720, Bk L7-2& BYHEEOYEIL, DPOFEEI L L CITRESDO EL 50— L FH
T&EH\0,

F72, SITEZTCBPZIINELS VW LI, b9 —20AKREOHEDT LS 5 &
W) ZETHD, TAULDP &) BRBHEHIEZ I L i) 28 TH L, HAFRILEATE
ELRW, Thbb, REBIERSNTEELTODP &) HEREHEZ LT LIHRF LR T
BIVWEETH L, WEFIIHREHEEECH Y, AIdo@) REZEICESINFETHL2O, £
NEFHLRVSHELEZ DLV TH L, IIARAFRIIIARAF L LEZLNTED,
HAFECTIE, BEAOADNME, TobbAOMMEE L CHEEST2LEX 52 L L HE
Thb, bbbHALLOWODEE FA DFEBICTEAGTIAA > TWDE I L b, ODWHEE ZD
FFHATLILVMELEZ NS, WORE LR LZDN, ROWWTH 5,

9 a. NP b. FNpmax
—
N’ FAPmax N’
DetP /\/N\ /NP
demo/poss/D’ AdjP N’ demonstratives/possessives ‘
./ \ JANBS: s

demonstratives/possessives

(19a) I2BWTIE, DP % NP DIREFFICE S WML H 5. LB LFEDOVE»HE 2 L,
(19b) OHEEZFRATLZEDNWF Lo KL TIIZ OEDORKIEICE TIEE-> TRV
O, TOFEIZOWTIE, SHOWIEHREE T 5,

2.4 HABEERZBORFABMEDEL

HARGE L BFEORFAOAF S L & LoOMBEL 8T, HAFEFEEEO DP BAICED
LDRILFABEEDENTH S,

PREIZIE, BFAOWEEDSD Y, FOEREED O WEENIE SN S —F, HARFEIZL®R
O@BYFAIE L TREPELRWIRY ZEIIEIEE 2 v, ZOHRPMREANICERR L7720, &
DFRUCB T, ZFABMBEOFORD &) I WPHELG 25 LTSNS,
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20 a. [—2D] EWIHEREZEED a/lan VL Z &
b. &EPEERII LT L
c. BIEMRTEBICEEZHZONLDICHEETIZHEHINTHDL LD

INSOEZENVESROEBOEFAEIRICEEL2G 252 PE20N05, TN EET 2
T, 4. LITRT ZODIRFH %L T,

3. RITMAR

FEREVHESHOBREREN OCEEL B TE 220520 L T, HERE S TED
DI S5, EDIL, FREEHEHIEED T IZ31) 5 optionality * 7571t A LOMEE L THR
ZBHMYTH Do T D Missing Surface Inflection Hypothesis (MSIH) (Prévost & White, 2000) (2
T, BERICHTE L 2\ HEESEO PR HEING (2B 3 2 BRI AR X EE O R M SR 0EIC D
HFIEL) B0 THROLELEFENPURTHDLLE V)T ETHS, i, ZO&D LHEREHIEEICET S
RERIHIRR B B OB SRESCHEICHAE L2\ & T 4 Failed Functional Features Hypothesis

(FFFH) % L 5078 b\ 5. T2 Il BEEICR v HESHEOMIAR T REZ RIEILEE
ALV ZETH b,

ST, FEHOREFDOVEDTHLEHADERICH L T, ZOBBIEIFERE, FHIOE
AR VWEEERRFEL TAEBFEICL o TREICHEELR L D L %  OWIRIHE L T\ 5,
FFERITI|RICE, MR — (ERALBEFOLE), Wk, EH RLELRBGOE
FOMEH), B (RERFPLELGEGOEEHOMEM, H250IE2oih) =W L05, ik
4F Tonin (2003) %° Tonin et al. (2004) 7 &A%ERE$ % The Fluctuation Hypothesis X UF The Article
Choice Parameter 7%, &l DFRIIH 72 %3 % 5.2 T\ % (Sarko, 2008),

Ionin (2003) % The Fluctuation Hypothesis % (21) ® X ) IZEFKL T 5,

(2)  The Fluctuation Hypothesis (FH) :
1) L2-learners have full access to UG principles parameter settings.
2) L2-learners fluctuate between different parameter settings until the input leads them to set the

parameter to the appropriate value. (Ionin (2003 : 23))
¥ 72, The Article Choice Parameter (2L F D X 9 IZEFR I N T\ 5,
(22 The Article Choice Parameter (for two article languages)

A language which has two articles distinguishes them as follow:

The Definiteness Setting: Articles are distinguished on the basis of definiteness.

The Specificity Setting: Articles are distinguished on the basis of specificity.
(Ionin et al. (2004 : 15))

Z @ The Article Choice Parameter D% 2 12 X UL, HEFER ARA #EX definiteness % Z:H#E |25
T - AR R ABRETH Y, TETRERMORY T T FEIL specificity 2SETLR -
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REBF DN ICE DL FFETH S (Snape, 2008) . Tonin et al. (2003, 2004) OFfIEIX, =
@ The Fluctuation Hypothesis & The Article Choice Parameter Z #t& L, FEHEIC L A2 HFEORER D
HELZHETHLDTH S,

Tonin et al. (2003, 2004) ¥, T 7iEEBER* TN TR L TARBEFEBT LR E L
T TH b, O TREICHBERFICH BN L, FEFAUADPLOERLEZ kv
L, MEE&E N —TOEEDOREFADOEF BN TIIREI S OB e LTW5h, EBORE
RELT MZNV—7HITEFOLT =3 L GREZTH, =7 —DARIIHANEITH Y, indefinite
T specific 72 BB 12 B\ TR E O % A%, £ 72 definite T nonspecific 7 Bg5: T AN g1 & O
WRFEHAPR L ZEPMESINTDE, ZOFRELDY, WaGE 27V — 7% b universal grammar
Lo THEZLNTWEIZDOD/NT XY —TH 5 definiteness & specificity DM HF 2T 7 & A ASH]
REChLEEZOLN, TH%A YTy Mo iud, IELWHEED/YT X ¥ — (definiteness)
ZEIRTE 2 EfmT w5, T72bb, EEE EeBELEOVgE T - T\Wwh,

Snape (2008) |ZHAFEE AL VEER ZNENEFEL T 5 HEEHELRAESINE & LW
FEThbDo ANA VFEIEFBLFERIEFALHOTHETHY, A, VElzHFHET25EE LT
e FFe s WHARGEZ BEE L § AR EORH O BB T LENERHEL T b, EBROD
EOTHBHEFAEIRT A MIBWT, HERANFHEL, indefinite, specific DI - HE DB
T, EEl % BmEMH L, definite, nonspecific D HEIZ B\ TAEH %, definite, nonspecific
DBEHIIBNT @iz @R EHT A I ERHLPII R o7z, TN, ANRAS VEEERRIFEL T
LREHIE IR ONZ AN TH D, IO OBEEH DAL, Tonin et al. (2003, 2004)
DIEREL—HTHEDTHL, T72, WiEFHET A MIBWTIL, BRAOEERHEE X, 4F
WCIEEFAMEM T A6 X0 b, BHiS 2REFP R WIGEDND, AEEFEOMHIZE L TiX
EMETH o722 EDMESIN TV L, ZOWISERRIL, TEmE ok, Tl T
B A EM T 200 EZ BN TV,

INSHOWITEL, BERICER 2 2 WEEH I REANEHICB W UIEDL S OB %
WEFRLTWD, LA LRSS, LikL72& 9 12 Snape (2008) 1%, BRZEFMIZBIT AT O
HEPHARNFEEOREFAOMHICEE Y G2 AR 2 RIE L T\ b, wa23ibit) 554
DAEEERE TR E L CTHHNEL T2 LEPH L EER b,

4. KM%

4.1 HREOEH

FRL72& 912, Ionin et al. (2003, 2004) (%, &% FF/2 2 WEHOREREE L, HEFHOMRE
FOBBOBNAIEFED? S OB II W ERRTWE, L L%a2S, FRL (2. 2HAGRE®
O] T L7z X912, BREEBOMEOE N L V) Jh S AT, KREF IR, L O
WEPH) ) DEERXD, INLEREZT, AR TIILTOMRH ZBIET %,

<A >

WHE1 - HARFEI XA OB Y 28, #a AR (5 - AW 22woT, @il
OEH, FHCAEERF OMRIZ B THEWAE U 5 iR =V

W2 - HAFE T, MRAEHIREZ 93 5 2 L 13 DP OIREFOME IZER L pE S Twiz
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BEVLODLZ EIZE>THRELE b HARRIZBIT HRER LTSN LERIL, B
BRI ME 2RO, WEFOGIEDERH OEIREH L < $ 2R’ H 5.

4.2 HRESNE

ZIME XTI S B TUFERIRS TREFEZHL TS 1 - 2404904 TH L. S IEEMEDE
X F— 2 HERICZE L2 TOEICIP D SICE ) 37V =TI Tnd (F1SH), &
D3R LD 7%\ —JCHCE O 5 BT B & OF Scheffé DL EILBIZ L ), 20 3 7V — 73 HFEY
BEIZBWTHEEENHEO LN (FEWE p<.00D), J1 P RIFPEDEKNTIV—TTHY,
ISHROEFIEDEH NI T ATH D,

#£1 BWESMESIL—TOTOEICIP 227%

Group N Means SDs
J1 30 372.50 66. 39
I2 30 525. 67 39. 36
I3 30 685. 00 63.72

4.3 MEMHMTT X P RUFREE

AFATIE, SGEMEHET 2 b (88 1) Ve A7 A TR L23#0E, 56
TR CTHWO N2 UIBIEEZ N Z 72 b ORUAEEIMER L 72 D TH D, £ XD TR
ENTWBREFOEEFNME (+definite & U *specific) (CFD X, 1) +definite, + specific
2) +definite, —specific 3) —definite, +specific 4) —definite, —specific DUDDH T T
J—ZHEEINTVEL, ENEFROA T T —121E, REFAFIEL b Twb 3L (LT,
EXET D) BAXTOEITN TS, T72, BEFANEL {fbhTwizwvwe (BT, e
T5%) b, BHTT)—IZENZTN6LETNTVL, INSDOEIE, FFIOHE - B
il ABHT T A AR ORI, SO CaEENR TR,

T72, AR - SRRIEEAP EERICEN L EFNICB LTS, EX -, £ 2L
HESNI. Lo TUEEHRT A MIRFT40OETLT LY 22 (&R 2B]),

i, SERRRERRREE CREIM S #) 12X ), 1B EXoHE, ROEXE L4200 730 —
2G0T %9 5 2 L ORBEDPHEES LTz,

4.4 FHx

SCEVEHIET 7 A MEIZZERER AT b7z, FTEREIER30Th Y, HEFIIRRVE DI
BRENTZ0 M, TAMIELDNETZ ANEZ DO 2HEMH SN, &7 V—TFhEh
T ONRLDLIATOTFTANEGZ 5172,

4.5 5

FEEDGHEUT O L) 1frbh /e, AESINEONEE &7 57 3) — T L ICHERT L7z,
B - NIEBOHERILUTOL L (%29&”)

i, EFROHIEMECIRHESATRE R LD 7256121, AEE - ATHEL . xS

Iz SRR 741 O ST & HIWRTC & T 2 2 E A5 %ﬁlf&\z‘%/ﬁ\ii, FAEE L THREL
720
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&2 EEDIER - FEMFRHRELE

Grammatical (1E30)

IE Lvs & e - 1%

Rl > T % &I -  [REFZMER TEIE L7z - AL
MR LIS 2 BTIE L 72 - 1%

Ungrammatical (JE30)

i o> T 2 &I - REFZIELCEIELZ - 1B
FR7E R LISt 2 BTIE L 72 - AL

IE L & - AIF SR

W2, B FELEDBENTT) —OKFHEETIBWT, FHRE KD,

BREER

M3, bRt 4. 1 CTIRELAEFEOBIEZIT) . £0%, EXEONIIOWTHER
DI S EAT) o

5.1 REIDIEEE

KHTT) —DREHBIT L FEEEIUTOL I ko2 EEFPFHETHY, TEISD
B Td %o M, ungrammatical [ + definite, —specific)] @ [@+noun (singular) | & [@ + adjective
+noun (singular) | OILAEE TR W EAHH L2, Lo T, RIFETIEGMORNRE Li
WZ LIz L7,

x3 SBREBHEIN-TOEEBICH T BTFESRERE

Grammatical (1E3C)
+definite  +specific | +definite —specific | —definite +specific | —definite —specific | FTH &S
A B C D A B C D E F G H E F G H I J
J1 | .93/.25(.907.31|.73/.45| . 83/.38|.97/.18|.87/.35|. 70/, 47 . 67/. 48| . 83/. 38 |.87/. 35|  67/. 48| 90/. 31| . 48/.51 | . 80/. 41|, 97/. 19| 97/.18|.73/. 45 . 63/. 49

J12 .93/.25|.86/.35|.77/.43|.80/.41|.93/.25(.83/.38|.77/.43|.77/.43|.93/.25|.93/.25|. 70/.47|. 93/. 25|. 66/. 48 |. 70/. 47|. 90/. 31 |. 97/. 18 |. 66/. 48 |. 67/. 48

13 .93/.25|.97/.18|.90/.31|. 75/.44|.83/.38|.70/.47|.80/.41|.90/.31|.93/.25|.87/.37.80/.41|.93/. 25|.90/. 31{. 80/. 41|.96/. 19]1.0/.00{. 60/. 50 . 70/. 47

A the+N (sing.) B the+Adj+N (sing.) C the+N (pl.) D the + Adj +N<1 E a+N (sing.)
F a+Adj+N (sing.) G @+N (plI) H @+Adj+N (pl.) I Fﬁ?ﬁff% I TR

(%, N=%3 sing=H¥ Adj=T#EH p.=# G=YoE:H)
Ungrammatical (JE30)

+definite  +specific | +definite —specific] —definite  + specific —definite  —specific | A&
A|/B|C|D|/E|F|A|C|E|F|G|H|I|J|K|L|G|H|I|J|K|L|M|N
71 .33 .47 .27 .27 ].231.00 .07 |.27|.13|.07|.27|.43|.33|.07|.27|.38|.17].60|.29|.03|.23|.27[.07/|.13
/.48|/.51|/.45|/.45|/.43|/.00|/.25|/.45|/.35|/.26|/.45|/.50|/.48|/.25|/.45|/.49|/.38|/.49|/.46|/.18|/.43|/.45|/.25|/.35

79 .33 (.771.60].39].70 | .10 | .13 (.38 |.31|.07|.40|.63|.37|.07|.37|.17|.10|.73|.33|.17|.37|.20 .20 |.20
/.48|/.43(/.50(/.50(/.47|/.31|/.37|/.50|/.47|/.25|/.50|/.49|/.49|/.25|/.49|/.38|/.31|/.45|/.48|/.38|/.49|/.41|/.41|/. 41

73 .53 (.80 .63 |.50|.63].27|.33|.50|.43|.07{.30 .80 .50 |.10| .40 |.60 | .17 | .77 | .48 | .17 | .47 | .41 ] .20 | .13
/.51|/.41|/.49|/.51|/.49|/.45|/.48|/.51|/.50|/.25|/.47|/.41|/.51|/.31|/.50|/.50|/.38|/.43|/.51|/.38|/.51|/.50|/.41|/.35

A a+N (sing.) B @+N (sing.) C a+Adj+N (sing.) D @+Adj+N (sing.) E O+N (pL)
F @+ Adj+N (pl.) G the + N (sing.) H @+N (sing.) 1 the+ Adj+N (sing.) ] @+ Adj+N
(sing. ) K the+N (pl.) L the+Adj+N (pl.) M HEKE N IEKE
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K3 L DIFXDIT) DI L ) STEMH D L o 72 2 EDAS N E o720 LI, XD
Ty O Eb &I, ER4. 1THIT 7R 2 ME LT <,

5.1.1 1R 1 O&EE
T, AEEAOBERICE T AMEN & L CTRITIISED S H 1T T\ % [ + definite, — specific ]
2B A AERL R OMBFEHIZONTERY L,

%9, EXICELT, #ARMHZB IV —TTE, B5ITY) —FNFNORIEE S5 RO
Scheffé DL EILEIZ X DHEFR L 720 ZORRE, COREHIE IV —T12BW L 7T —
MICIZBEERZIRON o720 37 NV—FLHLT, EOHTFIT) —IZLRBEOREER L

AR =N -3

FEXZBVTHFERDGH ZAT o720 ZOFER, T1 Tlddd SUEMEHIROHE L 2> o 72 [ + defi-
nite, —specific] & [ + definite, —specific] O M 12 p<. 05T, /2 [+
—specific] & [ —definite, +specific] DOMHIZ p<. Ol THEZELH - 72

IZBWTIL, [ +definite, +specific] EMOD=DDOEREMES 7 T — & ORICHEZED A

L7z (§_Tp<.05)s F72, 13 BWTIE, [ +definite, +specific| & [ + definite,
OENICHEEENPR LN (p<.01)o ZOKEDL S KW LT, [+ definite,
o TR AL W EEZ S5,

AT, XD FHL [+ definite, BT ARERLHOBFELIZOVTHLE S, £
413JEL D T +definite, + specific] [ + definite, BWT, AEBFHAOBEMAZRoT
IELWEHE L 728 TH %o

+ specific| [ — definite,

definite,

— specific

—specific] X HA AN

— specific

— specific

R4 AEBHRDORAEZELVEHM L -BRUEE

+definite  + specific (the A¥IEf#) +definite  — specific (the A¥IEf#)
a+N (sing.) a+Adj+N (sing.) a+N (sing.) a+Adj+N (sing. )
J1 18/30(60. 0%) 15/30(50. 0%) 25/30(83.3%) 18/30(60. 0%)
12 19/30(63. 3%) 5/30(16.7%) 26/30(86.7%) 15/30(50. 0% )
13 14/30(46.7%) 4/30(13.3%) 20/30(66.7%) 13/30(43.3%)

‘ﬁ%%%%ﬁw-f@ﬂm%x*%@%&w7f77&-@ HEAZ BT LR 12 &
B LC, &allceasm sy 5%

1312

— specific] TRAHI WA H & 12

=1, p<.05)o ZTHUZ LD, [ +definite,
Z E RS NI, T,

[ — definite,

IZBWT, [ +definite,

%o 7z (J2 13 x*=7.500, F=1,

PN FHAS T 0 7V — T RO AED o

— specific |

@3 agood-looking guys (J1  1%4)
abigtrees J1 1%)
anicepresents (J1 2% I12 6% 13 3%)
an airplanes (J2 1% 13 3%)

+ specific ] & 1) [ + definite,
p<.05, J3ixx*=6.648, F
BT, AR O &R AL HAE X 5
+ specific ] 12 3B F % & a1 O @FF A IIFER S e h o 72
F 72, LT LA I OSCEVERIWT & 530 L 7AE R, DIT o &9 43R0 A5 S iz (56
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IBOTNV=T2H->Th, BEAFRIIAEEAZNTTHEVIRIPRALENL, TN,
HAGE I AF B O E Bl 2 LEDP RN EDHREER 5N D,

INHORMREY, I [HAREICIBHAORIIT 2 Edh, i BEORE (& - A
) PvoT, EREOMH, FICAEEFE OB THEWAE L 2R w13
TRTEHEERD,

5.1.2 1REH2 DIEEE

a2 [HAZETIE, HAEHIELIETT 5 2 £ 13 DP OfgERo M iE ICRESR L pE s Twn
PRRFEPLOLILIZLoTHREE %%, HAFEIZBU HRER &SN ERIE, AN
BWEEFOO, WEADOGEAEIEAOEREZ L < THURELND . ] OMGEIL, TEEH
P34 &L L T BB O SOE IR 2 T34 2 LI 01T,

Bt RESINE 3 7V —TOERENS 7 3 — 2N BT 5 SEVEHI % 5B &
O Scheffé D& EILELZ L YRR L 72 (BF 3 BH),

CHUSEY, BIINEHH b OO0, HREADTEETIC L DB ST A BREFAICB W GER O
SCEMEHIMDSEE LW E S 2 A, SAUE, bk L7z Snape (2008) DiEfEE b HAHRESTT S D
DTH5bs

Trenkic (2007) &, ZFPEEAIBHINLILEDITHIN, ) TrVEELV L, &
DViko TEBEINDL EWMEL TS, ZOEK%, definiteness % 3iEE L TEH L 2 WEEEZ £
DEBFIL, WFEOR % nominal modifiers JEFF) & L Tiko THHT, 2»2oFHT 27290,
FTCIEEALD 5561, &l 2 BT DEHAICH 5 L FHP L Tnb,

ARFZEICBNT D, IR 5 SCEERHIW O R % T [TEAEH + 45 ] LEFofEIC
DWTHES L7z RODPEUTERHTI W LR THII L 728 GEfE 2 e o728) Thhb.

INSHOHWE  ZRIMER T T 4 v ¥ v —DEFEFETHN LKEE®, [ +definite, + spe-
cific! DB TIL, 12, I3 TRTIIBVT, AEEFH-72 J11E%*=15.022, F=1, p
<001, J21¢*=29.433, F=1, p<.001, J31X%*=9.643, F=1, p<.01)o ¥ 7= [ +defi-
nite, —specific] 2BV TIL, 12 Tp<. 0BIZB VT (¥*=5.773, F=1), I3 Tl p<.01TH

=6 TOWEATLIVWERE - THIKETL 2%
+ definite, + specific (the 2S1Ef#)

@+N (sing.) @ +Adj+N (sing.) @+N (pl.) @+Adj+N (pl.)
J1 7 12 16 29
J2 6 12/29 4 25
3 5 10 8 20

+ definite, — specific (the 2%IEf#)

@+N (sing.) @+ Adj+N (sing.) @+N (pl.) B +Adj+N (pl.)
J1 23 27/29
2 20/29 28
J3 16 28

@+N (sing. ), @+Adj+N (sing.) OZEMILMEHWELANEE TR o 72720,
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—definite, +specific (BIT a 2SIEfF, BT @ WA ATIEM)

@+N (sing.) @+ Adj+N (sing.)
J1 13 27
J2 7 23/29
I3 4 24

—definite, —specific (HIXT a 25IEfF, HET @ & ANIEMR)
@ +N (sing.) @+ Adj+N (sing. )

J1 9 21
J2 7 20/29
J3 4 20

% /290N, §RTHREE30

BENH oI (*=12.273, F= 1), & 512, [ —definite, + specific] (ZBWT, J1, J2, J3
FRCT, p< 001 CHEEN S -7 (11 2=14.700, F=1, J21x*=18 487, F=1, J3
X %*=26.786, F= 1), [#EIZ [ —definite, —specific] I2BWVWTLIL, J2, I3 T_TIZBW
THEENH -7 J11d¢=9.600, F=1, p<.0l, J2ix%*=12.371, F=1, p<.0l, J3ix

=17.778, F=1, p<.001),

INSORRIE, EED Trenkic (2007) DR EZZFFT 5 L) TH LA, AR TENZzh o
72 AE - FRRTEE A EERICEN L BEFN OGS L 2 T, HRET2LE1H 5,

FREOKRIE, HAFIGEFAPSFAEE T, BEFRER L GHINLIAERGH - R E
AN ZEBEZLTBY, iEoT, BEFAOHFENEHORBRZEL (LT EEL R
b, WH2%2FFTHLDEFR 5o

AWFFEDOREHRIL, DP OBEFIZS HAF D 5 OEBOW RN Z/RIEL TWb, Z1id, Failed
Functional Features Hypothesis (FFFH) % X#3T5bDE 52 %,

5.2 REERODILIBL S DR

T, SRIOMEBIZHVAECE ORI EIF, BIEINLHR 2 MEROBILIHE
BLTWCZEIZT 5,

¥, EXTHLIAEEET D,

@4 a. *I'mreally excited to start to read these your books.

b. *Did you find this her novel interesting?

NS, EESES, REFAERZEAR L MBI TICERIT A2 E0TE S L) I12IE
TRE - TAEMRAEAINEN DT, TNODIEMEIMEN Lid, HRAFEEZIZ, $22=
TFHIL7-DP DR ZF - TWEEWVW) T EEZRTELEZOND,

25 a. This car of hers doesn’t sound all that bad.

b. Could you please give me one of those cameras of yours?
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CIDBISTIZCAD IR & L TAEDIE LWEISLTH 7%, IERLAESINE ZBEICREE L
ToARER LI CHIMT L 72 EZ2OND, L Lad S, (25b) DIFHH (25a) &£ D IEMEREIEN
DI, ROCODIELIIHTAIEMAEDER IO RONS, of (JEDERDBELEZ LN,

@6 a. *Ihave to meet with a president of our university — Dr. Hawkins.

b. *Isaw an interesting movie last night. The name of an interesting movie was “Land of the

Lost. "

¢ . *The man has two dogs in the yard. All the people in the neighborhood are afraid of fierce

dogs that he has.

NS DOBILD of AJiL (26¢) & DV TIIAFNEENTH D DT, o THFAMNDOKEE,
SV U, ZEOMIEI A Z & TEOHizEbETWhLEEZONE, TILHD
MLREFANTH Y, BEFANEOIRIGEADIEHOHMICKE CEETLEVE D, —iRIZ
eEd (h) DEFAZBHT L2 21, ZFOERNSRE [RE] LTwZ:Thb, 2D
EDEHROHIMIIHE L 52w ELEZONLE, 2D LI,

27 *In general, I look down on the people who always try to take advantage of others.

Z DRYVDIELDFERNIH T B IEBEOMEEDTZENZ IR L TW5H, E512, (26c) IZBLT
X, B OEMIEE DD 7 WEERE fierce DIFEL B L 52720 LN,

28  This house is very nice. Does it have a yard?

@L, IEXDHTHER7Z o TRIEMERDPE DS, yard &\ 2 HEED s L L TEER L T 2w
DWRE BN T—DODEKREEZ SN D,
BOxtiz,

@9  *I made a mistake and I want to erase it. Do you have eraser?

DIEFERDPEH OO, L) EGICHESE LEHHEORVERTH LI L OFEL Tdvn vz
% 9 Mo

T/, F2ETHBXRLL)ITER - B2 b 20 WEHEe R L T2 HARNFEHEIZLE 5T
&, EEOMHZ ORI EPROIENIN T B2 RIEHROE S5 Db

(30 *There was woman sitting across from me. I think she was British.

*I don’t know students messing around over there.

*The collection in this library is very good. I found foreign books especially very useful.

[o TN @I © B V)

*When we were on vacation, we stayed at a hotel in Nice. It was really fancy hotel.

BRI L 2w S, BIHOFWICHES R T 2BRICETEH 2 R 2 LEMZ KL
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BT ENRNIZO, 20X BT OEREF DML LAY, HBROBROERE D13
THHBNIX LT, NEFEORIPCOTIIDLTH LS EATLIERNEFTR 5,

3) a. The mailman put some letters in the box. The letters were for me.

b. He bought two gold watches yesterday. The beautiful watches are for his parents.

COHE KOO ERRH O MBLZHTR D of AN - 72 (26b) iIEﬁZ?Kﬁ [ +definite, + spe-
cific] L VIR UAEHDOPTH L) EREEMEL Lo TVEOH DL ICTEOERIA- T
WhHNHLEEZ LMD,

—}T,

B2 a. *She seemed to have enjoyed the party. She met the man who I knew at school.

b. * Every week they buy a lot of frozen food. I think they have the big freezer at home.
c. *John was hoping to win the weekly lottery this weekend, but he forgot to buy the ticket in

advance.

CAUIERD ETIIN—=F 4 —THEPIIERSTALAL ) B TKRELGEENH L AL ) B I[Z
OFry brHEwENRZ] LW BEORNTIELEBELLFITHA D, AREFHIZZDOE
Rt 2oz, MFEOSBEI ETL2 L2 ANA ) T HHMADTHESERELD D
§$<%ﬂ&5&ih“(wéo RN RN 2 INED o TWEZDTH L, T, Ell %z PR

IZRERWHEREICBNT, %ﬁ(*mm%@-iwm&@%>#%ﬁﬂ%ﬂﬁ?é A
Jﬁ%é\h%i? CHFH A SHIWT R T B REREDTEREICITHAREN TV DI LTH 5,
BIE, INFE TOHMAE L /2RO H 5 FRE ﬁ@%wﬁif%éo

u>$ Ull

B3 a. *You should first learn how to play on cheaper piano.

b. *The airplanes are useful machines, but most people can’t afford to buy them.

(33a) 13 play the piano IZRFFETAIZLICHZTWAH ELTYH, 9 ThWiEIlh o 725A
ISR BEE LE2WEiEE LTEEFAOLEREZ K L 2w od, & LI, RBHORE, X
ERE TIERAR - RIFIO B PGICFEET 5720, @il o002 WERBHITOVWTWED
b LNz ve (33b) 1ZKOBID X9 RAFRBLOREA D 5720, REALL T 2050% Ltk
W,

A crow is a clever bird.
Crows are clever birds.

. The Crow is a clever bird.

o0 T o

. *The Crows are clever birds.

(34a) I X—MERY ZARARRI, (34b) FHHE R T L M HN L EAOBRIERI, (34c) 1E
BOERHOBIEBR TH L. TNOHPHEEIZERZ SN TWZRTUEL, b LCIE, IHZTOE



102 FHITOERSE - R IEA

WHHHDT, (34d) LR UFRNEZRSL (33) FRIDPTVHEVWEFTZ L7259,

WOBNIHEADFWHLEFHE RIS REN TV L AN OLOFEE - FEH 2L - THE
HOWTHZDODPRMOYTH L D00 br6T, (o THBEOPICERIBRE L2 B2
TREMEDHZO %\,

(5 *She got the nice presents for her birthday. I wonder what they are.

ZDEHZ, FHEOHEOTYE - bOEHELOIEOPEL ENKRELEb-oTEY, HA
FEICHEFAN N &, MOREFIITEET & IZIZRBEOMESIFIC R > TWE I EATRENT,
T2, EOXI)BEBRBIIBOTHHICHERT L L ENL, MOHBOAR TS SHEEIZHEL S
RBZED, ZZTOHOEIEEINT VD, T2 TlE, ERABROME BHOFEHFEONTLES
REPHEELTVWDLIENTFT—F LIZERTWLbDEER D,

6. 8 b 1 (C

AWiFE1x, DP OFEEHFIZ BT % optionality GEIRVE - W) % HESFHMIZ BT 5 HEnedH
BE (functional category) DEWEWIBENSHHAT LI ETHo720 TOHMDZDIZ, HA
NRFEAA DI /T, FEBIIREZ1T 572,

AR TIE, T OO DI OMEEATHA S 17z,

WHE1 - HARGEI XA OBUCE Y 2 JEdr, #al RO (5 - AW 2B%weoT, @i
DFEH, FHICAEREF OB W THIE VDA U 2 W REED & o

REE2 - HARFETIE, PRREHINE 2 $443 5 2 L 1L DP OIREFOME IZRET L I L Twie
BEFLODLZ EIZE>THREE b HAFRIZBI HHUER L SN L HERIL, B
BRI MEE 2RO 70, TWEFOFAEDEH OEIRCEL < T2 WRME1D 5.

EERORER, WK & bR EI N0 SOBERIE, BARAZEEZHDREF N O OB option-
ality 1£, FTFETH 2 HAFEDDP & W) iR 2 LT LAFF L 2T L WERETH LI L
WREALTWSZEIZH D &Lz,

TR T OIS K NS B OREIZ O W TIENS . RBFZECHT L2 HBICIZR R ZF DT
ODFERENDL AT ANPFRVIC VDOV H o7z FIUIE - TELEEZLNS [X
BMEZ A CTE TV E2ELVBHL N THRWEE] FREIEE L TUEE S5 2500072, &
72, MAERRERPOLHOPR LI, AEMIEITRY ZFTIET 258 LV REELZEKLE, &
RS E o7 THICEY), DPOIEGRICED ST, 65 SIS &R LETIEE 3123
FHLEVI)TREELEZOND, L V#YLT— 5 OIEREEZEZ HLEVD 5,

SGROFEL LTIE, XONTDOPHERNLERLEET 2 LEDND Ho LT L \ZHAERT)
B OCFNEEIW % AT L7oRER, 5. 2 T2 X )12, DP OWNEERISIZ T, DP NS
BRBEHSDP EEICRAH % optionality (2528 % 5.2 2N H 2 Z L VL E R o720 SHD
RS L7z,
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# OB

RAFZEIE, IREMERERKRS XDz 2 Tirbi/z, SR L TEH#HT 2. BER
S 2 W22 GE IR L R7ove T2z, SUERMHIR 7 A MMEBUZER L CHEE 2 a X
¥ PRV IEC T AR R AR N BRI EHH L L S ARSI L T NFE
2T 5o

1 HAGBIIBW I AR L IR OB OFEIIIFICIREIX 2 Ve LELAPSHAHKIZAZ IV TVE
BTHY, BEWE LT - EFHEORICAR M B Eo—Fb RSN AW, FEIHICHL s
i B EIC T E v,

2 *definite & * specific D EF & V53 #Id Tonin (2003) (2&D W72,

3 +definite, +specific T, HEFE L, HHFELTHEKEZIT- 72,

2 £ X ™
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BRI XA X b

[HANFBEIZ L 2EFEOWREM (DP) OBH] OWIFEICET 2MAEIC T 28 v TIUIRHEIZIE—
UBRLEEA. £72, BONLT—F EZOMEOTOIZFIMEHASINE T,

DT OFHEPERZIELWER ) BT [IEL W] 120%, ELLKZWVERI AL IELL 2] 1I20%
FFTL7ZE e F72, [IELS W] 2BAZZEEIE, ELL R I ) ICTHEZHZBRZ T2,

1. After the race, I would like to interview a winner of the race — whoever that is.

ELw ELHY = ( )
2. Could you please give me one of those cameras of yours?

ELw ELL Y = ( )
3. Could you tell me where I can find the good restaurant in this town?

ELw ELL v = ( )
4 . Did you find this her novel interesting?

ELw ELLC B = ( )
5. Every week they buy a lot of frozen food. I think they have the big freezer at home.

ELw ELL Y = ( )
6. Have you seen a red-haired lady in the party? She is one of my colleagues.

ELw ELY = ( )
7 . He bought two gold watches yesterday. The beautiful watches are for his parents.

ELw ELL v = ( )
8. 1am wondering who the members of the group are.

ELw ELLC B = ( )
9. Icaught a train in Tokyo, but I was late because the train broke down on the way here.

ELw EL = ( )
10. Idon’t know students messing around over there.

ELw ELLY = ( )
11. I'don’t know who the good-looking guys dancing over there are?

ELw ELL v = ( )
12. Thad two English tests today. I found tests very difficult.

ELw ELLC B = ( )
13. Thave been looking for the right person for such a task. Do you have anybody in mind?

ELw ELS e = ( )
14. Thave to go to the supermarket to buy ripe apples.

ELw ELL Y = ( )
15. Thave to meet with a president of our university — Dr. Hawkins.

ELw ELL v = ( )
16. Ijust can’t remember a beginning of the Gulf War.

ELw ELLC B = ( )

17. 1 made a mistake and I want to erase it. Do you have eraser?



18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.
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ELw ELL R = ( )
I needed a stamp. So I took it.
ELw ELL Y = ( )
I saw an interesting movie last night. The name of an interesting movie was “Land of the Lost. ~
ELw ELLw = ( )
I want to talk to the owner of this restaurant. I don’t know who he is, but I want to see him right now!
ELw ELLRY = ( )
I want to work for this company. I have to email a branch manager.
ELw ELL RN = ( )
In general, I look down on the people who always try to take advantage of others.
ELw ELLBY = ( )
I’'m not going to Lisa’s party because she always invites people who I don’t like.
ELw ELLw = ( )
I'm really excited to start to read these your books.
ELw ELLRY = ( )
I've heard that Mary bought skies for her skiing holiday, but I haven’t seen them yet.
ELw ELL R = ( )
John was hoping to win the weekly lottery this weekend, but he forgot to buy the ticket in advance.
ELw ELL Y = ( )
She got the nice presents for her birthday. I wonder what they are.
ELw ELL B = ( )
She seemed to have enjoyed the party. She met the man who I knew at school.
ELw ELLRY = ( )
The airplanes are useful machines, but most people can’t afford to buy them.
ELw ELL R = ( )
The collection in this library is very good. I found foreign books especially very useful.
ELw ELLBY = ( )
The doctor treated a patient. Thanks to her treatment, patient got well quickly.
ELw ELLC W = ( )
The mailman put some letters in the box. The letters were for me.
ELw ELLRY = ( )
The man has two dogs in the yard. All the people in the neighborhood are afraid of fierce dogs that he has.
ELw ELL R = ( )
The police often call an unknown man “John Doe.”
ELw ELL Y — ( )
There are a lot of famous teachers at that school. Mary and Tim are the famous teachers there, too.
ELw ELLC Y = ( )
There used to be big trees here, but now they have all gone.
ELw ELLRY = ( )
There was woman sitting across from me. I think she was British.
ELw ELL R = ( )
This car of hers doesn’t sound all that bad.
ELw ELLBY = ( )
This house is very nice. Does it have a yard?
ELw ELL v = ( )

Tom asked his teacher to recommend some books for his assignment. Kind teacher gave him a list of books.
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ELw EL Y = ( )
41. When we were on vacation, we stayed at a hotel in Nice. It was really fancy hotel.
ELw ELL W = ( )
42. When you turn onto Fifth Avenue, you will see two houses, a white one and a yellow one. I live in the yellow house.
ELw ELLw = ( )
43. Whose is a beautiful car parked by the gate?
ELW ELL W = ( )
44. You should first learn how to play on cheaper piano.
ELw EL Y = ( )

BEH2 FERARY

1. +definite + specific

grammatical
‘the +noun_(singular) ‘

I caught a train in Tokyo, but I was late because the train broke down on the way here.

[the + adjective + noun (singular)]

When you turn onto Fifth Avenue, you will see two houses, a white one and a yellow one. I live in the yellow house.

the + noun (plural)

The mailman put some letters in the box. The letters were for me.

‘the + adjective + noun (plural) ‘

He bought two gold watches yesterday. The beautiful watches are for his parents.

ungrammatical

I have to meet with a president of our university — Dr. Hawkins.

@ +noun (singular)

The doctor treated a patient. Thanks to her treatment, patient got well quickly.

‘a + adjective + noun (singular) ‘

I saw an interesting movie last night. The name of an interesting movie was “Land of the Lost.”

‘@ + adjective + noun _(singular) ‘

Tom asked his teacher to recommend some books for his assignment. Kind teacher gave him a list of books.
@ +noun_(plural)

I had two English tests today. I found tests very difficult.

‘0 + adjective + noun (plural) ‘

The man has two dogs in the yard. All the people in the neighborhood are afraid of fierce dogs that he has.

2. +definite — specific

grammatical
[the + noun (singular)]

I want to talk to the owner of this restaurant. I don’t know who he is, but I want to see him right now!

[the + adjective + noun (singular)]

I have been looking for the right person for such a task. Do you have anybody in mind?

the + noun (plural)

I am wondering who the members of the group are.
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the + adjective + noun (plural) ‘

I don’t know who the good-looking guys dancing over there are?
ungrammatical
a+noun (singular)

After the race, I would like to interview a winner of the race — whoever that is.

[a + adjective + noun (singular)|

Whose is a beautiful car parked by the gate?
@ +noun_(plural)

I don’t know students messing around over there.

‘Q + adjective + noun (plural) ‘

The collection in this library is very good. I found foreign books especially very useful.

3. —definite + specific
grammatical
a+noun (singular)

I needed a stamp. So I took it.

‘a + adjective + noun (singular) ‘

Have you seen a red-haired lady in the party? She is one of my colleagues.
@ +noun_(plural)

I’'m not going to Lisa’s party because she always invites people who I don’t like.

[@ + adjective + noun _(plural)]

There used to be big trees here, but now they have all gone.

ungrammatical

‘the +noun_(singular) ‘

She seemed to have enjoyed the party. She met the man who I knew at school.
@ +noun (singular)

There was woman sitting across from me. I think she was British.

[the + adjective + noun_(singular)]

Every week they buy a lot of frozen food. I think they have the big freezer at home.

|8 + adjective + noun (singular)]

When we were on vacation, we stayed at a hotel in Nice. It was really fancy hotel.

the + noun (plural)

In general, I look down on the people who always try to take advantage of others.

‘the + adjective + noun (plural) ‘

There are a lot of famous teachers at that school. Mary and Tim are the famous teachers there, too.

4. —definite — specific
grammatical
a+noun (singular)

This house is very nice. Does it have a yard?

‘a + adjective + noun (singular) ‘

The police often call an unknown man “John Doe.”
@ +noun_(plural)

I’ve heard that Mary bought skies for her skiing holiday, but I haven’t seen them yet.

[@ + adjective + noun (plural)]

I have to go to the supermarket to buy ripe apples.
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ungrammatical

‘the +noun_(singular) ‘

John was hoping to win the weekly lottery this weekend, but he forgot to buy the ticket in advance.
@ +noun (singular)

I made a mistake and I want to erase it. Do you have eraser?

[the + adjective + noun (singular)]

Could you tell me where I can find the good restaurant in this town?

‘@ + adjective + noun _(singular) ‘

You should first learn how to play on cheaper piano.

the + noun (plural)

The airplanes are useful machines, but most people can’t afford to buy them.

[the + adjective + noun_(plural)]

She got the nice presents for her birthday. I wonder what they are.

5. it this that % &
grammatical

This car of hers doesn’t sound all that bad.

Could you please give me one of those cameras of yours?
ungrammatical

I’'m really excited to start to read these your books.

Did you find this her novel interesting?

* [5. BREEE| THRXRLZHBOZD, 22 TIRYED 2 LEZENTH 5,

BRI BEREFEMHATIV-ICE T INEEHIETOHES KU Scheffée DZELEEDIER
(>#35 WKETHEEEDNH L L EEERT S,)

+ definite — specific

J1 the+N (sing.) >the + Adj+ N (sing.) >the + N (pl.) >the + Adj + N (pl.)
the + N (sing.) >*the + Adj + N (pl.)

— definite — specific

J1 @+Adj+N (pl.) =0 +N (pl.) >a+Adj+N (sing.) >*a+N (sing.)

J2 @+Adj+N (pL.)>@+N (pl.) >a+Adj+N (sing.) >a+N (sing.)
@+Adj+N (pL) >*a+N (sing.)

+ definite  + specific

J1 @+N (sing.)>a+N (sing.) >a+Adj+N (sing.) =@+ Adj+N (sing.) >@ +N (pl.) >@ + Adj+N (pl.)
@ +N (sing.) >*@+Adj+N (pl.)

J2 @+N (sing.) >@+N (pl.) >a+Adj+N (sing.) >0+ Adj+N (sing.) >a+N (sing.) >@ + Adj+N (pl.)
@ +N (sing.) >*@+Adj+N (pl.), @+N (sing.) >*a+N (sing.), @+N (pl.) >*@+ Adj+N (pl.)
@ +Adj+N (sing.) >*@ + Adj+N (pl.)

J3 @+N (sing.) >a+Adj+N (sing.) =@+N (pl.) >a+N (sing.) >0 + Adj+ N (sing.) >@ + Adj+N (pl.)
@ +N (sing.) >*@ + Adj + N (plL.)

+ definite — specific



I2

J3
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a+Adj+N (sing) >@+N (pl) >a+N (sing.) >@ +Adj+N (pL.)
a+Adj+N (sing.) >*@ + Adj+N (pL)

a+Adj+N (sing) >@+N (pl.) >a+N (sing.) >@ + Adj+N (pL.)
a+Adj+N (sing.) >*@+Adj+N (pl.), @+N (pl.) >*@ + Adj+N (pl.)

—definite + specific

I2

I3

@ +N (sing.) >the + N (sing.) >the + Adj + N (sing.) =the + N (pl.) >the + Adj + N (pl.) >@ + Adj+ N (sing.)
@ +N (sing.) >*@+ Adj+ N (sing.), @+N (sing.) >the + Adj + N (pl.)

@ +N (sing.) >the + Adj + N (pl.) >the + Adj+ N (sing.) >the + N (pl.) >the + N (sing.) >@ + Adj + N (sing.)
@ +N (sing.) >*@+Adj+ N (sing.), @+N (sing.) >*the + N (sing.), @+N (sing.) >*the + N (pL.)

the + Adj+ N (pl.) >*@ + Adj+ N (sing.), the+ Adj+N (sing.) >*@ + Adj+N (sing.)

—definite — specific

J1

I2

I3

@ +N (sing.) >the + Adj + N (sing.) >the + Adj+ N (pl.) >the + N (pl.) >the + N (sing.) >@ + Adj+ N (sing.)
@ +N (sing.) >*@+ Adj+ N (sing.), @+N (sing.) >*the + N (sing.), @+N (sing.) >*the + N (pl.)

@ +N (sing.) >the + N (pl.) >the + Adj + N (sing.) >the + Adj+ N (pl.) >@ + Adj + N (sing.) >the + N (sing.)
@ +N (sing.) >*the + N (sing.), @+N (sing.) >*@+ Adj+N (sing.), @+N (sing.) >*the + Adj+ N (pl.)

@ +N (sing.) >*the + Adj+ N (sing.)

@ +N (sing.) >the + Adj + N (sing.) >the + N (pl.) >the + Adj+ N (pl.) >the + N (sing.) =@ + Adj + N (sing.)
@ +N (sing.) >*@+Adj+ N (sing.), @+N (sing.) >*the + N (sing.)






